
Лео прикрыл глаза слоем алмазной защиты и усилил собственный вес магией гравитации. Его
ботинки создавали порывы ветра, чтобы двигаться быстрее.

Через час он был уже в самых глубинах океана. Он прищурился и осмотрел местность, но не
нашел ничего, кроме странного места, где поверхность казалась более возвышенной, чем
остальная часть морского дна. Карта также показывала это место как затонувшие руины
Мелюзины.

Он подплыл к возвышенности и несколько минут внимательно осматривал ее, но ничего не
нашел.

-Я попрошу Миледи показать мне входы в эти проклятые лабиринты.'

Он изменил магию гравитации, чтобы уменьшить свой вес, и поплыл вверх. Он воспользовался
этим шансом, чтобы пообщаться с единственным существом, которое преследовало его
повсюду. Он был похож на дельфина, только плавники у него были гораздо больше, чем у
обычных дельфинов.

Он попытался вызвать его с помощью телепатии, и неожиданно один из них подошел к нему.
Он обвинил в этом свой титул [прирожденный укротитель] и вскарабкался ему на спину,
вцепившись руками в плавники. Он взмахнул хвостом и взмыл вверх с поразительной
скоростью, оставляя за собой шлейф воздушных пузырьков. Он погладил гладкую голову
дельфина.

Через полчаса Дельфин выпрыгнул из воды с Лео на спине. Он вскочил на уже более чем 100-
метровую ледяную платформу, покрытую толстым ковром, и замахал руками в сторону
веселого дельфина. Он все еще кружил вокруг платформы, не подавая никаких признаков
ухода.

Девчонки, валявшиеся на диване, вскочили с горящими глазами и бросились вперед, пытаясь
дотронуться до симпатичного дельфина. Но их истерика отпугнула его, и он нырнул обратно в
воду, чтобы убежать.

Эри разочарованно опустила голову. -Теперь у меня нет никакой нежити."

Он снял маску и спросил: "Что случилось с этим во... Я имею в виду монстром Ичи?"

"... ... Он умер."

Он положил руку ей на голову и погладил по волосам. -Мы найдем здесь несколько сильных
монстров, если нет, я отведу тебя в подземелье орка, хорошо?"

Поглаживая ее волосы, он смотрел на всех остальных. -Я не нашел там ничего, кроме места,
где поверхность выше всего остального ... в любом случае, я голоден."

Ши схватила Ирэн и Тио за плечи и потащила их на временную кухню. Он рухнул на диван,
умственно истощенный после стольких дел за день. В этот момент все напряжение покинуло
его тело, и лицо растаяло в расслабленном выражении. Он наклонил голову и увидел
улыбающееся лицо Херст. Он улыбнулся и закрыл глаза, наслаждаясь успокаивающим
массажем.

- Лео-Сан, ужин готов!"



Энергичный голос Ши разбудил Лео. Его взгляд упал на Эри, положившую голову ему на
колени. А еще она любовалась его лицом своими ярко-красными глазами. Он мягко улыбнулся
и подошел к маленькому обеденному столу, установленному в центре.

После того, как съел мясо черепахоподобного монстра Херст, найденного в войне Королевства
Хейли.

[Приобретен навык "поглощение маны"]

[Поглощение маны] (пассивный навык)

Восстанавливает количество манны поглощая атаки наполненные манной

- Хорошо, пришло время наложить чары на снаряжение каждого.'

Он зачаровал мастерство на одежде каждого, после чего все они сели на два дивана друг
напротив друга с маленьким круглым столиком посередине, заполненным закусками. Хотя они
намеревались обсудить это, сейчас они были заняты тем, что смотрели на огненно-красный
шар света, медленно опускающийся за горизонт.

- Эри ... ты все еще помнишь тот день, когда мы встретились?"

-Да, все было так же, только солнце уже вставало.…"

-В любом случае, нам все еще нужно найти вход в лабиринт, Тио?"

- Гошудзин-сама, этот человек думает, что место, которое вы видели, и есть вход. Но требуется
что-то еще, чего нам не хватает."

- Хм... вроде доказательства существования лабиринтов?"

Он осмотрел кольцо на пальце Юэ, а затем кулон на шее Ши.

-Ах да, Ирэн?"

Она рассеянно смотрела на небо, усыпанное звездами. Он вспомнил, что в ее статусе
значилось хобби по созерцанию звезд. Ее нынешнее одинокое выражение больно кольнуло его
сердце, и только тогда он понял, что незнакомая ему женщина с бесстрастным лицом вошла в
его сердце.

Он решил поговорить с ней наедине позже.

- Ха! Лео-Сан! Посмотри на это!"

Он перевел взгляд на Ши или кулон на ее шее, светящийся слабым серебристым светом. Она
поспешно сняла его и протянула всем.

Тио наклонилась ближе и с большим интересом рассматривала кулон. - Как странно... разве это
доказательство требуется, чтобы войти в этот лабиринт?"

"...Дыра наполняется светом ... красиво."

- Лео почесал свою воображаемую бороду и добавил: - раньше такого никогда не случалось, так
что это может сработать только в этом месте."



-Я того же мнения, - сказала Эри.

Как только вся дыра осветилась, она выстрелила потоком света прямо под ледяной
платформой. Все с благоговейным трепетом смотрели, как свет проникает прямо в глубины
океана

Он выхватил кулон у Ши и встал с дивана.

-Я пойду по дороге один, а потом открою врата, когда представится такая возможность."

Он извивался всем телом, уворачиваясь от пар рук, пытавшихся схватить его со всех сторон.

- Подожди, черт возьми, я бы отпустила тебя одного!"

-У меня мало времени, свет быстро погаснет."

Он громко свистнул, чтобы позвать своего надежного друга, и, как он и ожидал, тот появился
через несколько секунд. Он махнул рукой встревоженным девушкам и прыгнул дельфину на
спину, чтобы последовать за серебристым светом.

Девушки посмотрели в ту сторону, куда он пошел, и дружно вздохнули.

Эри изобразила озорную улыбку. - Херст-тян, расскажи нам о своей ночи~"

"...Нн. Херст-тян…"

"Как же Гошудзин-сама, накажет тебя? Пожалуйста, уточните для этого..."

- Херст…"

Херст под натиском всех этих звездных глаз начала рассказывать о своем опыте.

***

Лео на спине дельфина включил ночное зрение на максимум в непроглядно-черном океане и
телепатически дал направление дельфину. Его крепкий и гибкий хвост прорезал воду и развил
достаточную скорость, чтобы превзойти любые подводные лодки на земле.

Он погладил его по голове. -Отныне я буду звать тебя Дельфи."

Пузырьки воздуха вокруг клюва или рта Дельфи увеличились, словно пытаясь издать какой-то
звук в знак согласия, а виляние ее хвоста оставило остаточные изображения в его глазах.

Он снова достиг глубины океана и погнался за светом, указывающим на гору, сложенную из
бесчисленных валунов. Серебристый свет ударил в часть горы и сотряс валуны с громким
грохотом.

Как только шум прекратился, часть горы исчезла и приняла форму ворот, ведущих в черный
как смоль проход.

Он в последний раз погладил Делфи по голове и бросился в проход на предельной скорости. Он
хотел забрать Дельфи, но также не хотел рисковать жизнью своего питомца из-за каких-то
дешевых ловушек, установленных здесь. Из-за спешки он не мог заметить слабый белый свет,
окутавший тело Дельфи. Она бросила последний любопытный взгляд на человека и поплыла



прочь.

(Фуфуфу…)

-Ты, наконец, сходишь с ума, наблюдая за мной? Жаль, что у тебя нет физического тела, иначе
мы могли бы провести вместе какое-то время.'

(.....)

Он распростер свои острые чувства в широком проходе. Как только он собрался двинуться, что-
то пробудило его инстинкты. Он повернулся и поспешно поставил барьер вокруг своего тела.
Внезапная волна воды унесла его с собой.

Застряв внутри сферического золотого барьера, он ответил на вызов встревоженной Юэ с
помощью телепатии. Течение загнало его в длинный туннель. Он почувствовал присутствие
нескольких существ впереди и довольно скоро увидел рыбоподобное чудовище с крыльями,
напоминающими ему летучих рыб с Земли.

"Анализ"

[??]

Прочность: 200

Жизненная сила: 300

Защита: 200

Ловкость: 450

Магия: 200

Магическая Защита: 150

Навыки: [Телепатия]

- Слабый.'

Группа рыб бросилась вперед и врезалась в барьер. Он разозлился, открыл часть барьера и
выстрелил ледяными лучами. Уничтожив странных рыб, он поплыл вместе с потоками воды,
осматривая окрестности.

- Нашел!"
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